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AHoTamis

Hucrumnina «I[Ipaktnuauil Kypc aHTIIACBKOT MOBW» CIIPSMOBaHA Ha MPAKTUYHY MiATOTOBKY
CIELIaNICTIB, SKi BOJIO/AIIOTh KOMYHIKaTUBHOIO KOMIETEHIII€I0, HABUYKAMH OIIEpyBaHHS BCiMa BUJIaMHU
MOBJICHHEBOI JisSJILHOCTI (UMTaHHS, TOBOPIHHS, ay/IIFOBaHHS Ta IMUChMa), 1 KOTPI 31aTHI 0OrOBOPIOBATH
IIMPOKE KOJIO MUTaHb Ta JOCATAaTH MOPO3yMIHHA 31 CIIBPO3MOBHHKAMHM; TOTYBaTH BUCTYIH 3 PI3HOI
TEMAaTHUKH, 3aCTOCOBYIOYHM BIJIMOBIIHI 3ac00M BepOabHOI KOMYHIKAIlli Ta ajiekBaTHI GOopMU BEACHHS
THMCKYCiH 1 1ebaTiB; 3HaXOAUTH HOBY TEKCTOBY, rpadiuHy, ayaio Ta Bijieo iH(pOpMAIIiIO0, 10 MICTUTHCS
B aHIJIOMOBHHMX TaJy3eBUX Marepiajax (SK y JIpYKOBaHOMY, TaKk 1 B EJIEKTPOHHOMY BHIJISII),
KOPUCTYIOYHUCH BIANOBIAHUMHU MOLIYKOBUMH METOJAaMH 1 TEPMIHOJIOTIE€I0; aHAII3yBaTH aHTJIOMOBHI
JpKeperna iHopmamii Ui OTpUMaHHS JaHUX, OO0 € HEOOXiIHUMH JJIsi BUKOHAHHS MpOoQdeciiiHuX
3aBJaHb Ta NPUHHATTS NPO(ECciiHUX pIlICHb, BECTH JIUCTYBAaHHS, JIEMOHCTPYIOUM MIKKYJIbTYpHE
MOPO3YMIHHS; 3MIMCHIOBATH IIePEKJIa]] AyTeHTHYHHX TEKCTIB 3 PI3HOMAHITHOI MpPOOJIEMATHKH,
KOPUCTYIOUHUCH CJIOBHUKAMH 3araIbHOBXHBAHOI Ta TEPMIHOJIOTTYHOI IEKCUKH TOIO. Lle 3aiiicHIoeThCs
IUISIXOM IHTErpaiii MOBHHX 3HAaHb Ta MOBJICHHEBUX YMiHb B paMKaX TEMaTHYHOTO i CUTYaTHBHOTO
KOHTEKCTY BIAMOBIAHO OO0 akaaemiuHoi Ta mpodeciiinoi chep cryaenra. HapuanpHuUii mporiec
OpraHi30BY€ThCS y TaKUM CHOCIO, 100 CIIPUATH MapajeibHOMY 1 B3a€MOTIOB’sI3aHOMY (DOPMYBaHHIO y
CTYAICHTIB yMiHb 1 HaBHYOK KOPHCTYBAaHHS MOBOIO B YCHIi (TOBOpIHHS, ayAifOBaHHS) 1 MHCEMHiH
(uuTaHHs, MUCHMO) hopmi.

Knwuosi cnoea: inozeMHa MOBa, KOMyHIKaTHBHA KOMIETEHIIiSl, MKKYJIBTYpHE MOPO3yMiHHS,
MOBJICHH€EBA NisIbHICTH, MOBHI 3HAHHS 1 BMIHHA, NPaKTHYHA MiJAMOTOBKA CIELialiCTiB, ayTeHTUYHI
JpKepena.

Course Annotation

The course “Practical Course of the English language” is aimed at practical training of specialists
who demonstrate communicative competency, developed language skills (reading, speaking, listening,
and writing), are able to discuss a wide range of issues and to achieve understanding with
interlocutors; to make speeches on various topics, using appropriate means of verbal communication
and adequate discussion as well as debate formats; to find text, graphic, audio and video information
contained in English-language sources (both in printed and electronic format), using appropriate search
methods and terminology; to analyze English-language sources of information to obtain data necessary
for solving professional tasks and decision-making; to correspond, demonstrating intercultural
understanding; to translate authentic texts on various issues, using monolingual, bilingual and
terminological dictionaries, etc. These goals are achieved by integrating language knowledge and skills
within the thematic and situational context according to the students’ academic and professional
spheres. The learning process is organized in the way to promote the parallel and interconnected
formation of students' skills of using the language in oral (speaking, listening) and written (reading,
writing) formats.

Key words: foreign language, communicative competency, intercultural understanding, speaking
activity, language knowledge and skills, practical training of specialists, authentic sources.



BCTYII
[Iporpama BUBYEHHS HOPMATHBHOI HaBUaJIbHOI AUCHUILIIIHU «IIpakTHYHHMI KypcC aHTIIHCBKOT
MOBM» CKJIQJIeHa BIANOBIAHO 110 OCBITHbO-TIpo(eciiiHOi mporpamMu MIiATOTOBKM OakanaBpiB
cnerianbHOCTI «014 Cepennsi ocita (YKpaiHChka MOBa 1 JiiTepaTypa)» 3a OCBITHBO-TIPO(DECIiHOIO
nporpamoro «Cepezns ocBita (YKpaiHCbka MOBa 1 jriTepaTypa. MoBa i JiiTeparypa (aHIIIiHChKa))».

IIpeamMeToM BHBUYEHHS HABYAJIBHOI AMCUMIUIIHM €: MPAKTUYHA IpamMaTHKa Ta JIEKCUKOJIOTiA
aHIITIHCHKOT MOBH.

MixxaucuuniHapHi 3B’ SI3KM: JIIHTBICTHKA, TECOPETUIHUIN KYpPC aHTIIIHCHKOI MOBH, MPAKTHYHUA
KypC YKpalHCbKOI MOBH.

1. MeTa Ta 3aB/IaHHSI HABYAJILHOI TUCIMILIIHA Ta O4iKyBaHi pe3yJbTaTH
1.1 Mera kypcy: ¢GopMyBaHHS y CTYJIEHTIB HAaBHYOK YCHOTO, HHCBMOBOTO, MOHOJIOTIYHOTO,
J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHSI Ta ay/AiloBaHHS B 00Cs31 3arajpbHO MOOYTOBOi TEMaTHKU Ta TEMATHUKH, IO
o0yMoBIieHa MpodeciitHIME MOTpedamMu, Ha PIBHI HE3JICKHOTO KOPUCTYyBayYa.

1.2 3aBaanHs Kypcy:

- 3aCBOEHHS JICKCMYHOI'O Marepiaidy, HEOOXiTHOrO sl 3aCTOCYBaHHS 1HO3EMHOI MOBU Yy
MOBCAKACHHOMY 1 MpodeCIHHOMY CITUIKYBaHH1 (MOYJIMBICTh BeCTH Oecigy a00 poOUTH MOBITOMIICHHS
Ha 3a/1aHi TeMHU TTOOYTOBOTO Ta CIELIATBHOTO XapaKTepy) Ta YATAHHS aHTIIOMOBHOI JIITepaTypu;

- 3aCBO€HHSI IPaMaTHUYHOrO MaTepiany, HEOOX1HOTO JUIsl OBOJIOJIHHS YCHUMH Ta MUCbMOBUMH
(dhopMaMul CIIIKyBaHHS;

- 3aCBO€HHS (POHETUYHOrO MaTepiaiy, IKUH J03BOJIUTh CTYJIEHTaM OBOJIOJITH BUMOBOIO 3BYKIB
AHTJIIACHKOT MOBH Ta IHTOHAIIIEIO AHTIIIHCHKOTO PEUCHHSI.

IIporpamHui pe3yibTaTH HABYAHHA:

[TPH 1. 3nanH4 i po3yMiHHS PEAMETHOI Tamy3i i mpodeciiHol qisUTbHOCTI.

[TPH 9 BononinHs aHT1iChKOK MOBOIO Ha piBHI B2.

[TPH 10 BomnoniHHs aHTIiHCHEKOI0 MOBOIO, 30KpeMa MOBJICHHEBOIO JIISUTBHICTIO B OCHOBHHX ii
BUJAX — TOBOPIHHI, ayJilOBaHHI, YMTAaHHI 1 MUChMI; BHKOPUCTOBYBaHHS pi3HUX (opm i BUIIB
KOMYHIKaIlii B OCBITHIH JisSTTbHOCTI.

I[TPH 12 CdopMoBaHICTh KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI 3 YKpaiHCHKOI MOBH, 3IaTHICTb
BJJOCKOHAJTIOBATH Ta IiIBULITYBATH ii PiBEHb.

ITPH 13 3patHicTh OLIHIOBaHHS HemependauyBaHUX MpoOseM y npodeciiiHiil AisabHOCTI H
00IlyMaHOT0 BUOOPY HUISAXIB IX BUPILICHHS

1.3. 3rizHOo 3 BHMOTraMHu OCBITHBO-TIpO(eCiiiHOi MporpaMu CTYJAEHT OBOJIOJIBAE TaKUMHU
KOMIIETEHTHOCTSIMH:

I. 3aranbHOnpeaAMeTHi:

3K-2. 3naTHicTh 30epiraTi Ta IPUMHOKYBAaTH MOpaJIbHI, KyJIbTYPHIi, HAyKOBI LIIHHOCTI 1
JOCSITHEHHS CYCIIJIBCTBA HA OCHOBI PO3YMiHHS 1CTOPII Ta 3aKOHOMIpPHOCTEN PO3BUTKY MPEIMETHOI
o0acTi, ii MicIS B 3arajibHii CUCTEMI 3HaHb PO MPUPOAY 1 CYCIIILCTBO Ta B PO3BUTKY CYCIILCTBA,
TEXHIKH 1 TEXHOJIOT'1H, BUKOPUCTOBYBATH Pi3H1 BUIU Ta (OPMH PYyXOBOT AKTUBHOCTI Il aKTUBHOT'O
BIJIMIOYMHKY Ta BEJACHHS 3JJ0POBOTO CITOCOOY JKUTTH.

3K-3. 31aTHICTh CMIIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K-6. 31aTHICTh NPOBEACHHS JOCIII)KEHb Ha HAJIEKHOMY PIBHI.

3K-7. 3naTHiCTh BUUTHUCS 1 OBOJIOJIIBATH CYyYaCHUMHU 3HAHHSIMHU

II. daxosi:

@K 1. HaOyTTst MillHUX 3HaHb 13 NpodeciiHUX AUCIUILIIH.

@K 15. 3naTHiCTh 10 YCHOTO i MHCHbMOBOTO CIUJIKYBaHHS Ta BUKOPHUCTAaHHS 1HO3EMHOI MOBH, B
TOMYy 4HCTi y mpodeciiiHiii cdepi; 3AaTHICTH 3AIMCHIOBATH KOMYHIKAIlil0, BUXOASYM 13 I[UIed
CHUIKYBaHHS i KOHKPETHOI CUTYyallii; yMiHHS BeCTH Oeciy, pOOUTH MMOBIJOMIIEHHS, IPEACTaBUTH HiTK1
Ta JIeTajbH1 BUCIOBIIOBAHHS 3 IIUPOKOTO KOJIa MUTaHb y MpodeciiHiil ramys3i.

OK 18. 3parHicTh peanizyBaTH MPOEKTH, BKIIOYAIOYM BJIACHI JIOCHIDKEHHS, SIKI Jal0Th
MO>KJIMBICTh NEPEOCMUCIUTH HasBHE Ta CTBOPUTH HOBE LIIJTICHE 3HAHHSA, MOB’A3aHE 3 PO3B’S3aHHAM
3HAYYIINX HAyKOBUX, KYJIbTypHHUX, ETHYHUX Ta IHITUX MPOOJIEM CydacHOTO JIiTepaTypO3HABCTBA.

@K 20. HaBuuku aHamnizy Ta iHTeprnpeTanii r'yMaHiTapHUX TEKCTIB.

2. Inpopmaniiinuii 006csir HABYAIBLHOI IMCHUILTiIHM.

Tema 1. Xapakrep JIOAUHU.



Tema 2. Tunu ocobucrocreit.
Tema 3. Teopis K.}Onra.
Tema 4. Xapu3zmaTuyHi 0COOMCTOCTI.
Tema 5. Konduikt ocoducTocTei.
Tema 6. [Togopoxi i Typusm.
Tema 7. BigoMi 10CTITHUKY i MaHAPIBHUKH.
Tema 8. [Togopox 10 mycTedi.
Tema 9. OcBiTHS TOIOPOK.
Tema 10. biorpadiunuii Hapuc.
Tema 11. IIpodeciitHa IisUTBHICTB.
Tema 12. [IpauepnamryBaHHs.
Tema 13. CuisOecina. Pesrome.
Tema 14. PoGoTa Ha BiacTaHi.
Tema 15. BakanTHa nocaza.
Tema 16. Aurmilicbka MOBa ISl )KUTTS Ta pOOOTH.
Tema 17. Pi3H1 MOBH — pi3HI KYJIBTYPH.
Tema 18. MoBu, 1110 3HUKAIOTh.
Tema 19. MoBHUIT TPEHIHT.
Tema 20. Buxiiananas MoB.
Tema 21. Cyuacna pekiiama.
Tema 22. Briius pekiiamu.
Tema 23. Pexnama y KiHO.
Tema 24. PexnamHe areHTCTBO.
Tema 25. ComianapHa peKiama
Tema 26. bizHec i CyCmiIbCTBO.
Tema 27. Po3B’si3anHs mpobiieM y Oi3HecH.
Tema 28. Bimomi Oi3HECMEHHU.
Tema 29. bizHec neperoBopu.
Tema 30. Yroau ta KOHTpaKTH.
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4. ®opMa NiICyMKOBOr0 KOHTPOJII0 YCHIIIHOCTI HABYAHHSA: 3aJIK.
5. 3aco0u OiarHOCTMKH YCHIIIHOCTI HABYAHHSI: KOHTPOJbHI poOOTH, caMocCTiiiHa poboTa
CTyJEHTA.



